HAYYHAA XXN3Hb

K Bonpocy BbipaxeHUs
KOHLUenTa BpeMeHu
B pa3/INYHbIX JINHIBOKY/IbTYpax

E.A. JlykbaHY€HKO

Bcmamee paccmampusaromca coepemMeHHble 832/190bl HA KOHUYenm epemMeHu 8 pds-
JIUYHbIX JITUH2B8OKYJ/1bMmypax. Asmop o6o6u4aem Ho8ble aaHHblepyCCKUX uccnedosamerneli

KO2HUMUBHOU Memagopel.

craTbe «KoHIeNnT «BpeMA» U A3BIKOBbIE MO-

Teny BpeMEHM» M3BECTHBIN KY/IbTYpPOIOT

Torka VIBanoBa nuitet: « MHOTME MCCIENO-
BaTe/IN IbITAIOTCA OTBETUTD HA OJVH M TOT K€ BO-
IIPOC: CYLIeCTBYET /I BpeMsA B CaMUX BellaX U
3TO TO/NbKO (popMa yyBcTBeHHOCTHU?!»'. Hacnenne
KaHTa - cyObeKTMBU3aLA BpeMeHN — OKa3bIBAeTC
BOCTPeOOBaHHBIM CETOfHsI ITOAX0A0M. B yacTHOCTH,
JIMHTBOKY/bTYPBI, OCHOBAHHbBIE Ha TE€X VIV VHBIX
KapTHHaX MIUPA, HECOMHEHHO, OTINYAIOTCA APYT
OT Jipyra CyObeKTUBHBIM BOCIIPUATIEM BPEMEHI.
Benb kapTuHa MMpa co3faeTcs Ha OCHOBAaHUM TaKMX
OIIOPHBIX TOYEK, KaK NpefCcTaBIeH e O BpeMEHH,
NpocTpaHCcTBe U T.J4. IloaToMy Hecmy4aitHO roBo-
puTCsA 06 «aHTPOIOLEHTPUYHOCTU» A3bIKA — MBI
BIIVIM MU TaKUM, KaKVM OH IIPE/ICTAaB/IEH B HAILEM
JIMHTBOKY/IBTYpeZ.

B eBpomnerickoit Tpaguuyyu BpeMs BCerfga pac-
CMaTpUBAJIOCh B KOHTEKCTE ABVKEHNA. «HemoBek
IIpUIIeN K OCO3HAHNIO BpPEMEHN Yepe3 IBIDKEHNE,
MOC/IEJ0BATEIbHOCTD CMEHAIIINUX APYT ApyTa
COOBITUIL, TaK KaK IPAKTUYECKN B TI0OOM sI3bIKe
MMpa TeMIIOPAJIbHOCTh MOXXET BbIPakaThCs Me-

Bpems - ato To, 6/1arogaps 4emy Bce B IIpu-
poOiie He IPOUCXOANUT CUHXPOHHO.

Marcus Chown.

“The Universe Next Door”.

tadopnYeCKM B TEPMUHAX IIPOCTPAHCTBA U [[BU-
YKEHUsI»®, — TIO/IAraloT CIe[Ma/IICThI, paboTaromiie
C KOHIIENITOM KOTHUTUBHOI MeTadOopbl B KauecTBe
OIHOBPEMEHHO KY/IbTYPOIOINYEeCKOTO Vi JIHIBU-
CTUYECKOTO 0OBEKTa MCCTIEIOBAHNS.

C meTcTBa YeTIOBEK OIIYIAET KMU3Hb KaK JIBU-
KeH1e BOKPYT cebs1. [Tpy 9TOM B s13bIKe MHOTHE 5IB-
JIHUS OTPA>KEHBI [UHAMIYECKY, KaK ABVDKYIIMeECH,
XOTsI TAKOBBIMU Ha CAMOM [ie/Ie He SIBJISIIOTCSL:

— The road goes from London to Leads («[lopora
uget u3 JlongoHa B JInmc»);

— The fence crosses the field («3a6op mepecexaet
mone»)*,

OOBACHAETCS 9TO «IPUHIUIIOM AKTUBHOIA [ie-
TePMUHALUY, II0 KOTOPOMY OJHM CYLIHOCTY IIPK-
3HAIOTCS HaMM 60Jiee AKTUBHBIMY 10 CPaBHEHMIO
¢ npyrummn» (C.A. Yyrynoa). Kcratu, B pycckom
SI3BIKE, KAK U B QHIJIVIICKOM, MbI HEPEIKO CTa/TKMBa-
eMcsl ¢ TofoOHBIM siBeHneM. [Ipumep — moroBopka
«Bpems cBoe Bo3bMeT». [Ipu 9TOM BpeMs CTPYKTy-
pupyercs: 1) QUKINYecKy; 2) KaK BepTUKaIbHASL
0Cb; 3) KaK rOpM3OHTa/NbHAsA OCh (MAyIas 1mbo
CIipaBa HajieBO, MO0 C/ieBa HAIIPABO).
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[TpenonoXXuTenbHO 0Ch TOPM30HTAIbHAS Bpe-
MEHU B PasHbIX KY/IbTYPax MBIC/IUTCSA ITO-Pa3HOMY
B CBSI3U C Pas3MMIMsIMM B TPAJULIMSX MChbMa (CreBa
HaIpaBo, ClIpaBa HajeBO, cBepxy BHu3). O61ue
4epThI TYT JIeMICTBUTEIbHO IIPOCMATPUBAIOTCA, HO
BO3HJKaeT BOIIPOC: €CTh JIN 3[jeCh B3aVIMO3aBVICH-
MOCTb WJIV 3TO IIPOCTO coBragenne? Ecmm aTo Bce
JKe B3aMO3aBUCUMOCTb, TOTTIA YTO ObLIO paHbIlle —
IpefcTaBieHne 0 BpeMeH! WM TPAAULUY TUCbMa?’

MeTtadopsl BpeMeH! B sI3BIKe, TAKUM 00pa3oM,
ONVPAIOTCSI He TONIBKO Ha MPeJCTABIEHNS O JIBU-
JKeHMM, HO U1 Ha IIPECTAB/ICHNS O IIPOCTPAHCTBE.
B.I. IlukcenpneeBa nob6asnser eme psapx Meradop,
YaCTO BCTPEYAOIINXCS, HATPUMED, B aHTTIUIICKOM
s13bIKe. BpeMs — 9TO «M3MeHSIOIAsACS CUTa», «pe-
3epByap», «IjeHHOCTb» 1 p.°. D. [lenmens B moxmame
Ha ceMnHape «Prasens. Kareropus "Hacrosiee” B
MeXANCIUITIMHApHOM acnekTe» (Mocksa, PTTY,

29-30 mapra 2011 r.) fo6aBseT, YTO BpeMs «ode-
JI0OBEYEeHO» HAIIMM OTHOLIeHMeM K HeMy. Tak, cTpo-
ka [opanusa «Dum loquimur, fugerit invida aetas»
(«IToka MBI TOBOPUM, YXOAUT 3aBUCTINBOE Bpe-
Ms1») BeMOHCTPUPYET CYO'beKTUBHO-TNIHOCTHOE
OTHOIIIEHME K BPEMeHN; yBaXKeHIe 1 CTPaxX K ero
TanHCTBeHHo cute. Hemapom dunocodcrsyromnie
JIMHTBUCTBI YTBEPXK/AIOT, YTO «BPeMs — PYroe Ha-
3BaHIE KI3HI»'.

Lukjanchenko E.A. Towards the Theory of
Time Representation in Different Languages and
Cultures.

Summary: The article deals with modern
approaches towards the concept of time in different
languages and cultures. The author sums up
new data found by Russian cognitive metaphor
researchers.

Kniouyesvwie cnosa

Bpems, korHnTBHasA meTadopa, KOHLenNT.
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